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A hétről
Mióta szabadalmas Rimaszombat városaién* 

áll nem látlak falai olyan kegyetlen háborút, 
mint a minő a héten lefolyt. Kő kövön nem ma-

V

radt, csak az a szerencse, liogv e háború miatt
*. • •*

ember éleiben nem esett kár. Pedig ki volt 
mondva a rettenetes sententia. borry a fővezérC ’ %/
jfiadalát nem éli túl. Túl élte s a jövő héten 
már más oldalról kezdi meg az ostromot, miután 
az érdemes hadi tanács minden taktikát helyeslő 
tudomásul vett. Alikor a temetó-u'cxát láttak el 
tyukszoinmentesitő gyalogjáróval, senkinek sem 
jutott eszébe sajnálkozni a szegény háztulajdo
nosok kegyetlen sorsán: évtizedek uzusa által 
szentesített jogaik védelmére a többség nem re
flektált, minek az lett a vege, hogy azok az omi- 
nosus grádicsok egytől-egyig rövidségei szenved
tek s a város atyáinak jóindulata a 32-ik centi
méternél megszakadt. !>(» fordult a koczka s a 
jó indulat most már egv méternyire is megnvul- 
nék. ha nem állana útjába a jogerőre emelkedett 
szabályrendelet, melynek hathatós ereje abban 
kulminál, hogy a piaczsorink 60 centiméterrel 
nagyobb urak és tekintélyt sebb polgárok a te- 
metó-utczaiaknal. Hanem azért minden roszban 
van valami jó; lesz pompás gyalogjárónk és 
megcsökkent értékű rósz házunk Különben nem 
féltem én Rimaszombat lakóit, jót állok, hogy 
pár év múlva a padlás bejáratú házak* helyén 
pompás tori,yu paloták emelkednek s akkor ne 
menj magyar Parisba gyönyörű főteret látni, 
megkapod azt kevesebb költséggel Rimaszom
batban is.

A eseiiek már megint rajtunk élósködiick. 
Alig távozott el az az öttagú világhírű fúvós 
«juintett, mely íülhasogató harsonáival az éphal- 
lásn embernek étvágyát is elvette: eszébe jutott* • I«
egy másik praktikus gondolkozást cseliszomszéd- 
nak. kilenc/ vaggon különböző rendű és rangú 
vadállattal a torinénypiaczon tanyát \érni. Ebben 
is van valami jó — sót határozottan jeles volna 
az egész állatsereglet, ha tulajdonosát is a vas- 
rostelyok mögött lálhatnók. — kitűnő példány 
volna abban az osztályban, melyben magyarw » * %/

T A R C Z A.
31 i n t i m ü n k  v a n  . . .
Van mindenünk, van minden. minden. 

Kétségbe vonni nem lehet :i •

Erről ,l iioi a/, ufe/a g\ érmék,
Kilói dal inak az emberek.

Merre a u/em subára száll át,
A boldog-ág foglal lányát,
Szebb.mi nyílik a rózsa szirma,
Ölömről súg a lombos ág.

A főtér feldíszítve áll rég:
Italról halom, jobbról halom ;
Szilárd ez, mint a bérezi szikla.
Rendületlen mint a Sión.

A kor. mely oly szépnek teremte,
A virágzásnak korszaka . . .
Kellet egyszer — kimondom a szót —" w
A főiéinek is tavasza.

(’saiornázáH — no ez meg pláne — 
KI őre haladt emberid ;
Ha a szárazság vi/lie fnlad.
Megérjük, hogy benépesül.

Miiven s/.éit lesz! sás. káka, nádas• l
Szegélyezi majd oldalát,
Zöldsziu lakója cziíra nyelven 
C'zifrábbnal czifrább hangot ád.

S az illat, mely belőle felszáll,’
Keblet feszit, keblet dagaszt;
Ki élvezi — bizonnyal mondom —
Megéri tán az uj tavaszt.

A trofuár fényes valóját,
Kl-elnézi a házi ti r,
S melltől többet mereng felette,
Keble mindjobban elszorul.

embereket falnak. Különben az állatsereglet elég 
gazdag, az egyes példányok elég jó karban van
nak s étvágyuk kitűnő, mit az is bizonyít, hogy 
naponként egy egész ló tűnik el gyomruk ren
getegében. Más kérdés, hogy kifizeti-e magát 
Rimaszombatban nehány napig megszállani, hol 
naponként egy fél ló ára sem jön be a pénz
tárba? Hanem ez már megint a jámbor cseh- 
szomszéd dolga; ránk legfölebb 
tozni, mikor „mindenkinek tudtára adatik“ . . . . 
hogy nincs több ló, mely a vadállatok rengeteg 
gyomrába kivárnia eltűnni.

<kor tog tar-

Akár hogy panaszolkodunk az élet mosto* 
hoságai felett, mégis kitűnik, hogy időnk legja
vát mulatságokban töltjük. A mint a fák kizöl- 
dültek a szivek is (akadozni kezdettek, s ma-már 
nemcsak a hymen hírek kon.staláJásával foglal
kozhatunk, hanem a majálisokkal is. A gymna
sium kezdte, a gazdászok és iparosok folytatták 
s még jóformán alig pihentük ki e három majá
lis viharait, már is a katholiktis hitfelekezet alá
írási ive és a dadó majális meghívója teszik meg
szokott. útjukat. K/.ekhen is lesz valami jé), de 
hogy mi? azt csak azok fogják megmondani, kik 
megsebzetleu szívvel és maeska-uyöször nélküli 
kebellel fognak visszatérni. He hogy rósz is lesze r J

bennük, majd csak a bu/.g’-rendezőség fogja ke 
servesen érezni, mikor illetékes és nem illetékes 
egyének egyformán beállanak kritikusoknak s a 
zákánvos bor és hideg pm-sonyo felett monda
nak lesújtó Ítéletet. Probatum est! Hiába, — 
nálunk ez a közügy, melyhez mindnyájan hozzá 
szólunk, még pedig alaposan, mert a hon mentő 
eszmék e téren, műit a gomba úgy születnek s 
az a jé) bennük, hogy leggyakrabban foganatjuk 
is van He mikor az adófizetésről van szó, vagy 
a megyei tisztviselők nyugah mdijintézetére kell 
kiszurkolni, az egy krajezárokat, hallgatunk és 
sopánkodunk legföljebb álmatlan éjjeleinkben jut 
valami olyanforma eszünkbe, hogy városi tiszt- 
viselőink, községi tanitómk, gymnasiumi taná
raink szintén megérdemelnének valamicskét azok
ból az adókrajczárokból. Mert igaz ugyan, hogy 
a közélet ügyes-bajos dolgai előbbre valók, mint

Ha elszórni, megnyílik
Atkozza a szimetriát.
Melyért inéi ven kellett leásni

• ••

Házának fundamentumát.

ajka.

# Merő,Minthogy panasza mit sera 
núnatába rai mást legyen :
Dúl. túl, elrejtve kö íves nrezát
Kék zsebkendője öldiben,

Az uf^za-lámpa, most ez egyszer 
Megállja h elvét, in**g bizony ;
Hogyne. hiszen a hold világa 
Kén\záport hullat gazdagon.

A rongvos-egylet pártolásban 
Manapság nem szenved hiányt;
Az anyjavesztett árva gyermek 
Imádja is az. ég urát.

Tompa szobra — mes éri mfi ez — 
Szilárdan á'l talapzatán ;
A nagy költő szelíden nézve 
Tekint végig szülő honán.

A szinpártoló egyesület,
Gazdagságban mindegyre nő;
Szubvencziot kap a direktor,
Könynyen kaphat, ha erre jő.

Ernő bandája minden este 
Uj nótát buz a toteren.
A száraz fa édes akkordja 
Athangzik. át völgyön, hegyen.

S inig rajta elmereng a lelkünk 
Ks elszunnyad szép csendesen,
M egál mod juk : van nálunk minden,
Van . . . hogyne volna — képzeletben! —

G ö m öl i I)o n gó.

néhány száz nyers elméjű, faragatlan magavise
letéi gyermekből ti jövő társadalmát felnevelni — 
még pedig úgy, hogy ez íi megelőzőt elöhaladá- 
sábnn túlszárnyalja, — de azt mégis a sors saty- 
rájának tartom, hogy ép azok gondoskodjanak 
mások nyugalmáról, kiknek öreg napjaira csak 
a közügyekért eltöltött életük fáradságának ke-O«
serü emléke marad meg vigasz gyanánt.

Sajó.

Rimaszombat, 18SS. junius (>.
Ha most egy idegen Rimaszombatba kerül s látja, 

kivált íVnitczáinkon a kőrakások hosszú sorát, a tótér 
(«oyik oldalán a nagy földliahnazckat , másik oldalán a 
nagy sürgés-forgást a régi burkolat felszedéséin I s az uj 
járdakövezet lerakásánál: bizonyosan azt hiszi, hogy vá
rosunk valami ünnepélyes aetusra ékesitgeti magát azzal 
a lázas gyorsasággal, de ha meglátja a mélyre leeresz
tett uj járda felelt magasan fent tátongó- s minden lép
cső nélkül magukra hagyott boltajtókat, bizonyosan azon 
tori fejét, hogy minemü emelő-gépeket fognak a ház
tulajdonosok alkalmazni, hogy a tisztelt kundsehaftokat 
az üzlethelyiségekbe beszállitgassák.

A mai napon összehívott közgyűlésnek, a többi 
közt, épen ezen lépcsőkéidés megoldása volt egyik fon
tos feladata, azonban a városatyákra nézve, még azokra 
nézve is. kik háztulajdonosok a főtéren, nagyon megne
hezítette a megnyugtató megoldást azon sajnos praece- 
dens, hogy midőn a tomető-uteza békés természetű ház
tulajdonosai, a mull évben a járdakövezés alkalmával 
hasonló hajukban, a közgyűléshez folyamodtak, számukra 
mint különös kedvezmény, csak egy lépcső engedelyez- 
teteti, az is csak 30 centimeternyi kiugrásban. Most már 
kellemetlenséggel járt a következetlen* »g, de a követke
zetes elbánás eredménye még kellemetlenebb lett volna.

így aztán indítvánvoztatott egész komolvan . hogy 
a főtér szemközti oldalán szükség esetében magán a jár
dán alkalmaztassuk egész szélességében 2 —3 lépcső, de 
a behajtók előtt 30 centiméternél szélesebb lépcső ne 
engedélyeztessék.

Imliiványoztatott még komolyabban, hogy a járda
kövezet hullámzatosan rakassák le. itt felemelkedve, amott 
lemélyitve, mint az egyes házak fekvése megkívánja.

Imin vánvoztatott a legkomolvabban , hogy egy hi- 
zottság neveztessék ki, a mely minden egyes háztulaj
donossal külön alkut kisértsen meg.

Végre határozatba ment, hogy a főtéren 60 centi- 
meteres lépcső engedélyeztetik. (E határozat kiterjeszte
tik a temető utc/a háztulajdonosaira is, oly megszorítás
sal hogy itt csak azok vehetik igénybe e kedvezményt, 
kiknek háza elolt a gyalogjáró szélessége legalább három 
méter )

Pótló adatok a „Rimaszombathi csalad hoz.
Fi ndui  a I mr e  e la|> legközelebbi számúban a 

Rimaszombuthi családra vonatkozólag sok érdekes dolgot 
mondott el. Nag)óbb történeti érdeke e névnek, <• csa
ládnak nincsen, a históriában alig. e lap hasábjain pusz
tán a Patriotismus jussán kérhet helyet, s várhat kellő 
figyelmet. Noha azt sem lehet tagadni, hogy ha Rima- 
s/ombathi Sámuelt, s még inkább Szombatin dánost be
hatóbban mmerné és méltatná az irodalomtörténet, a 
Szombat hi név nem volna annyira közönséges hangzású 
szeles t- hazában. De hat kevesen ismerik még a nagyot 
is, hit a kisebbekkel ki gondolna? Findnra Imra igye
kezett éket (‘lóhozni a feledésből.# letörölve nevükről a
múlt eltakaró porát.

I).*, — talán nem haragszik meg, ha azt mondom, 
hogv nem mimleuikröl törölte le. E nagykiterjedésü csa
ládról nem rendelkezett a megfelelő adatokkal, közlésé 
sok tekintető mi hiányos és pótlásokra szorul. íme egy 
pár. Gondolom, még igy, ketten sem végzünk teljes 
munkát, de ha már egyszer felszínre került, jónak látom 
el nem hallgatni azt. a mit itt ott olvastam a Rimaszom
bat hi család nevesebb viselőiről.

A . .Prof.  Eg y h .  és I sk.  L a p “ ez évi fulya-
Ivamának Ü 13. és 14. számaiban egy felette fontos 
közlemény jelent meg Antal Gézától ily czitumel : „Az 
u i r e c h l i és  l e i  d c n i e g y e t e me k e n  j á r t  m a- 
g y a r i f j a k ii e v j o g y z é k e.“ Ebben bő számmal 
találkozunk a theologiát hallgató, tehát papnak, tanárnak 
készülő Rimaszombathiakkal. íme:

1625 ben egy ifjú T i r n a v i u s l* á I névvel je- 
gvezte be magát a leideni egyetem anyakönyvibe. Tir- 
návius-Szombutbi, de minthogy Tirnavanak Nagy Szom
batot nevezték, hihető, hogy ez a Cseh-Szombatin ághoz
tartozott.

IG »3-ban ugyancsak Leideuben tanult R i m a s zo m- 
bat l i i  I s t vá n .  Ez a Findura állal emlitett.

1656 ban az utrechti egyetemen járt R i m a s z ó  ra
bat  hi  Má r t o n .  Findura szintén említi

1660 bau Le id á bau Ri in a s z ó  m ba t h i Mi há l y ,



A főtárgy 11 óra tájban el lévőn intézve, a tanács- 
verem télig kiüresedett.

Ezután felolvastatott kevés érdeklődés mellett, a 
városi pénztáros és gazdasági tanácsos múlt évi számadásai
nak megvizsgálására kiküldött bizottság jelentőse, mely
jóváhagyó tudomásul vétetett.

Majd olvastatott a jó Miskolezi bácsi folyamodása, 
melyben ezukrászü/Jet iiei/isége előtt 3 meter szélességű 
tért kér, hogy azt kellemes t'idilő In lylye alakíthassa át, 
azonban a legrosszabb időt vah ztotla ki lolyamodásátiak 
benyújtására, hogyan lein tett u '(enyelemre 300 centi
meter megszavazását várni azoktól, kiknek érzéketlen 
kebeléből, a legszükségesebbre is csak nehezen lehetett
00 centimétert kiszorítani?

Midőn a X \ 1. század elején Rimaszombat földig 
égett, a pusztává lett üres téren, a szakértők, az épí
tendő ii) varos számára ozélszcrü berendezéssel, g.'ö- 
uvóríi egyenes es széles utczakat mértek ki. azonban 
idők föl)tán ma£a a szép érzékkel nem luró. talán egy
szersmind kapzsi magisztrátus, lóglalgatott, a mint sze
rit tehette, a kö/.téihói mindenfelé. Kitolta a most há
rom rózsának nevezett vendéglőt a sorból, oda építette 
a külső ró/sa uteza sarkára a szegények házát, a felső- 
pokorágvi uteza végére a t s ’ szhi zut, kitolta a jánosi- 
utc/ában mészárszékét, ugyanott az uteza végén, az 
ors/.agut kellő közepére oda építtetett, egy ma már 
c/igánytelepnek is dísztelen „rongyos csárdát.“ egészben 
vagy részben elidegenített gyönyörű széles ute/ákat. A 
ló/su-utczával szemben ,is alig hagyott lel az eredeti 
iitc/iibol a közforgalomra többet egy ölnyi szoros köznél. 
Az ottani háztulajdonosok a szekérjárás beszüntetéséért 
folyamodtak, mi meg is adatott, valóban a szekérrel 
közlekedés azon a szoros közön életveszély!)el fenyeget
te nemcsak a netalán ott játszó gyermekeket, de a város 
pénztárából épített keresztül vezető kövezetét is.

Végre a város utc/.ái öntözésére 310 írtért r 'y  
locsoló masina megrendelése liatáioztatván el. a *.aros- 
atvák a nagv munkában ki — éhezve egv óra felé el- 
os/Joitak. * *

A nópfülkelo tiszti kijelölésre megköve
telt föltételek.

(Fuly tatás )
A p á I v a z ó k f o l va  m o d v á n v a i b a n t el -S 4 * •<

s o r o l a n d ó  a d a t o k :
A pályázok írásbeli folyamodványaikban a követ- 

kezű adatokat tartoznak előterjeszteni:
1. A jelentkező neve;
2. születési éve;
3. állandó tartózkodási és illetőségi helye ;
4 a végzett iskolák;
5. polgári áilása vagy kereseti foglalkozása;
ti. nvelv ismeretei:«

7. a jeleutkezés a népfelkelő gyalogsághoz vagy 
lovassághoz történik-e;

8. a liéplolkeló tiszt képző folyamot mely ik honvéd 
gyalog íeldaudár, illetve honvéd huszárezred állomás
helyen kívánja hallgatni (ezeti állomások közül több is 
megjelölhető),

if valamely népfelkelő csapathoz való beosztása, 
vagy külön alkalmaztatásra vonatkozó esetleges kérelem.

Volt katonák részéről u mellett még felemlítendő:
10. a felavatás éve;
11. a legutóbbi viselt rendfokozat,
12. a fegyvernem (kar), inelvnél a jelentkező a 

közös liadseiegben. vagy a honvédségnél szolgált:
13. kilépésének (vegelbocsáítatásának) éve;
14. vájjon résztvett-e es mely hadjáratban?
15. volt altisztek részéről, bogy a szolgálati nyel

ven való vezénylés czéljából a 0 napi szolgalatot melyik 
honvéd zászlóaljnál teljesítették:

10 vol t  t i s z t e k  és  a l t i s z t e k  részéről a 
jelentkezés alkalmával a „kilépő bizony it vány “, illetve 
a végelbocsátó okmány eredeteiben, vagy hitelesítetett 
másolatban beadandó, mely okmány annak idején, az 
illetőknek vissza log szolgáltatni.

II. Népf öl ke l  ö t i s z t k é p z ö - t a u f o l y  am ok
r a  es e g y e b  g y a k o r l a t i  k i k é p e z é s r e  v o n a t 
k o z ó  h a t á r o z v a n v o k :

Hogy azon pályázóknak, kik tisztek vagy altisztek
■ 11 ■ ■ ■■ ■ ■ ■■ — ■ L ■ ■■■

minden kétséget kizárólag ugyanaz, a kiről Fmdura is 
megemlékezik, mint a wittembergi egyetem hallgatójáról, 
a hová 1058. nov. 1-én jegyezte be magút. Úgy látszik, 
hogy ez a Mihály még több külföldi egyetemeket is 
meglátogatott, Leidát másodízben is 1004-ben. Kn leg
alább öt latom az ez évben bejegyezett Szombatin 
Mihály ban.

1001-ben iratkozott be a leidai egyetemre a ma
gyar gály arabok egyik osztályosa R i ma s z o  m b a t li i 
Ki es  J á n o s ,  a ki később zsipi. azután esőtói rét. lel
kész lett. s sokat szenvedett társaival együtt a vakbuzgó 
erőszak által elfogatva sok viszontagságok, között Buc- 
cariba liurczoltatott. A keserves kínok közül 1070. má
jusában megszabadulva egyelőre Zürichbe vonultak, ahol 
Rimaszombatln Kies János „ f i s z  t e l e n d ő  Ol l ey•z
J á n o s  u r n á i “ élvezte a szives vendégszeretetet. (L. 
Sárospataki Füzetek. 1805 84U—41. 1. — Magy. Brot. 
Fg\h. es Isk. Figvelmezö. Révész Imre. 1872. 457. I. 
— A keresztyen egyh. tuténelme. Warga L. 009. I.)

1070 ban az utrechti egyetemen van S z o m b a t h  i 
I s t v á n ,  a ki 1082-ben Leidát is meglátogatta.

1090-ban S /o m  bat  b i Bál látogatta meg Utrechtet. 
Illetőségi helyéül határozottan Rimaszombat vau megne
vezve, a honnan ekkor még egv más ifjú is volt Ut- 
rechtben, uévszerint Kapusi Sámuel.

1098-ban Ri inas zom b a th  i I s t v á n t  találjuk 
Leidában, bizonyosan más, mint a íouebbi S z o mb a t  hí 
I s t v á n ,  mit nemcsak a teljesebb név kiírása, hanem 
a 10 évnél is nagyobb évkülömbség mutat.

1730-ban Utreclitben volt S z o in hat li i G e r g e l y
1785-ben Leidában S z o ra b a t h i B á I s végül
1777-ben Utreehiben S z o m b a t i n  J á n o s ,  a 

nagy polibistur, kiváló törtéuettudós. Latin nyelven Írott 
történeti műve ma is kéziratban bever a sárospataki fő 
iskola könyvtárában.m

Végül megjegyzem még, liogy a Rimaszombatln 
(8 Iád nemcsak Székesfehérváron él még, hanem biztos 
tudomásom szerint Sárospatakon is.

S z a b ó  J óz s e f .

nem voltak (I. I B) pont) a népfölkeló tiszti állás betöl
tésére megkívánt katonai ismeretek megszerzésére alka
lom nyujtassék, egyszersmind hogy azon volt tistzek és 
altisztek is, kiknek folytatólagos kiképezésükre egyéb
ként alkalmuk nem volna, magukat a katonai szolgálat
ban gyakorolhassák jövőre minden évben 3 heti tartamú 
népfölkelő tisztképzö tanfolyamok lógnak nyittatni.

K/.en tanfolyamokra nézve a következők szolgálja
nak tájékozásul:

1. A tanfolyamok a szükséghez képest a g y a l o g 
s á g  számára, tekintettel a rendelkezésre álló tanerőkre 
és helyiségekre, a honvéd gyalog-feldandárok állomás
helyein, és pedig: Budapest, Békés-Gyula, Debreczen. 
Nagy \ árad. Szeged, Szabadka, Versecz. Lugos, Kassa, 
Miskolc/.. Munkács. Szatmár-Németi, Bozsony, Léva, 
Trencsény, Beszterczebánya, Székcsleliérvár, Sopron, 
Becs, Niiiry-Kani/sa, Kolozsvár, Marosvásárhely, Nagy
szeben, Brassó, Zágráb. Károlyváros Belovár és \ in- 
koveze városokban, a népfelkelő l o v a s s á g h o z  pályá
zók számára pedig a honvéd huszárezred parancsnoksá
gok állomáshelyein és pedig: Budapest. Debreczen. Arad, 
Kecskemét, Kassa, Váez, Bápa. Becs, Marosvásárhely és 
Várasd varosokban a pályázók számához és a szükség
hez mérten, egy vagy több tanfolyam log lét tesi tét ni.

2. a tanfolyamok jövőre minden év junius hó 17. 
veendik kezdetüket.

A fölvételre vonatkozó folyamodványok ugyanazon 
év május hó 1-ig (f. é v b e n  k i v é t e l e s e n  m á j u s 
hó végé i g) ,  melyben az illetők a taufólyamot végezni 
óhajtják azon népfölkelő járásparucüiiokságíioz terjeszten
dő i*e, melvnek területen tartózkodnak : e/.cii kérvények- 
ben mindazon adatok, melyek ezen hirdetmény 3 dik 
lapoldaláii a népfölkeló tis/.«i pályázatokra nézve megha
tározva vannak, a folyamodó czimének szabatos körül-
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Írása mellett felsorolandó.
Azok, kik ezen tanfolyamok hallgatására kijelöltet

nek, erre az illető honvéd gyalog féldandár, illetve hon
véd huszárezred állomáshelyének megnevezése és az 
egyéb tudnivalók közlése mellett juniris hó 14-ig értesí
tést nyerendnek.

Ügy tanfolyam felállítására megkivántatik, hogy 
legalább is 10 egyén jelentkezzék

Ha egy állomáshelyre 40 főnél több egyén jelent
keznék, akkor ott a szükséghez képest két vagy több
tanfolyam állittatik fel.»

Azon állomásokon, hol a jelentkezők száma 10 női 
kevesebb, tanfolyam nem állittatik fel. az illetőknek azon-

w

ban szabadságukban áll a lanfolvamot egy más állomá- 
son, — a hol ilyen leiallitva leend, — végezni. Fzen 
körülményre való tekintettel minden folyamodó részéről 
a kérvényben határozottan kifejezendő, vajon a lanfolya 
mot csak egy meghálálo/ott lielyeu, vagy esetleg más 
városban is és hol hajlandó végezni.

A tanfolyamok hallgatására berendeltek az illető 
állomáshelyen már a tanfolyam kezdetét megelőző napon, 
tehát junius hő 10 áu tartoznak megjelenni s további 
utasitásvétel végett az illető gyalog-féldandár, illetve a 
huszárezred parancsnokságnál jelentkezni.

3. A hallgatónak a tanfolyamba való jelentkezésük
kor következő sajátkezűiig kiállított kötelezőt kell a 
tanfolyam vezetőjének személyesen átaduiok :

„Alulírott önként elvállalom azon kötelezettséget, 
miszerint a népfölkelö-tisztjetöliek számára felállított tan
folyam hallgatásának tartamára, a katonai fegyelemnek 
alávetem magamat.“

F kát o ii a i f e gy e I e m nem terjed ki arra. hogy 
a hallgatok iiáuvábau a katonai fegyelmi fényi tó hata- 
lom tényleg gyakoroltatni fogna, hanem az elvállandó 
kötelezettség csak akként lösz értelmezendő, h»gy a 
hallgatók minden l’elszóllitásnak, mely saját kiképeztoté- 
siik érdekeben hozzájuk intéztetik, feltétlenül s katonához 
illően engedelmeskedni és a inig egyenruhát viselnek, a 
fegyveres hatalom személyeinek, a minden katonától

C s  w  w *

megkivániató tisztelettel és tisztelgést megadni tartoznak.
A ki ezen szabályok ellen vét, vagy a fegyelem 

ellen valami kihigást követne el, magától értetőíeg a 
tanfolyamból azonnal elbocsáttatik és ennél fogva a nép 
fölkelő tiszti állásra minden igényét elveszíti

L e v e l e z ő  s .
Nyustya, 1888. junius 7.

Tek. Szerkesztő u r ! Vau szerencséin tudomására 
hozni, miszerint múlt hó 28 án a ny ú>tyai aj t. hitv. 
evang. egyházban a nyári vizsga tai látott meg. Daciára 
annak, hogy e tanévben u tanítónak 112 tanítványa 0 
osztályra volt beosztva, (azon kivid az ismétlő iskola) 
mindamellett bámulatos sikert mutatott fel általában min
den osztály ly’il.

Elismerést és dicséretet érdemel Soltz Adám nyús- 
tyai tanító ur különösen a magyarnyelv tanítása terén, 
valóban meglepő volt az összes tanítványainak magyar 
nyelvbcni feleleteit ha'Igatui. Tartsa meg az isteni gond 
viselés ezen derék buzgó hazafias tanítót számos eszten
deig. bogy a mostani tót ajkú sarjadék nemzedéket a 
haza javára és dicsőségére felnevelhesse.

Vizsgán a hivatalos személyeken kívül jelen volt 
Nagyságos Fáy Gyula ur a nyiótyai közművelődési egy
let elnöke, aki a helyi iskola iránt nagy érdeklődéssel 
viseltetik. A vizsgán 28 Irtot a szegény, szorgalmas és 
jóviseletü gyermekek közt osztatott ki, továbbá Dr. 
Feledi János tbli főorvos. Miclmuy János b csabai ta
nító, Svehla Lajos kleiióczi magyar tanító, Füzessy és 
sok más idegenek.

Vizsga után az iskola helyiségében társas ebéd 
volt. a melyen a hivatalos személyeken kívül az összes 
vizsgára megérkező idegen vendégek és jó burátok részt 
vettek. Ebéd alatt Farkas József limabrézói tanító d«-ea- 
nus Fáy Gyula urra, mint olyan férfiúra, ki református 
létére mégis támogatja a nyústyai ágost. hitv. evang. 
egyház ügyeit, de különösen a tanügyet „toasztot mon
dott“ továbbá az egyház inspectorára Kubinyi Gusztáv 
és Solcz Adám tanító urakra. Ebed után majális következett.

_______  M ig a le t t  Bál.

A nagyrőczei polg iskola 1887,8. évi vizsgarendje:
Junius 14 én 8—12-ig ág. uv. hittan I -  VI., r. kall). I—V., 
Junius 15 én 8 — 10 ig Vegyt. V—VI.. lóit. III., Latin 11. 
Junius 15 én 10 — 12-ig Német I , Magyar IV.
Junius ltján 8 —lO ig Termrujz L, Magy. IIL, Szám

tan V—VI.
Junius l t ján Magy. II., Lat. IV.

Junius 18-án 8 —10-ig Számtan IV. Mértan IV., Német 
II., Mért. I., 10— 12-ig Terim*. IV., Termtau V., 
Német IIL

Junius 19 én 8—10-ig Latin L, Mért IIL, Term rajz IL, 
10 —12 ig Német IV., Mértrajz V—VI.

Junius 20-án 8 — 9 ig Franczia II —IV., 9—íO-ig Lat. III.
8—10. Magy. V—VI , 10—12-ig Alkotmánytan V., 
Tört. IV., Mért. r. III.

Junius 21 én 8—10-ig Magyar I., Német \ —\ L,  Mért.
r. IL, 10— 12. Terintan IV., Tört V—\ I. Term rajz IIL 

Junius 22-én 8— 10*ig Számtan III., Könyvvitelben V —V I. 
Junius 23-án (szobaion) d. e. 8 órakor évzáró ünnepély.

Az igazgatóság.

Mr<kg i i i v ó .
A rimaszombati polgári leányiskolában f. évi junius 

18. és 25. napjain tartandó k ő / . v i z s g á l a t o k  r a a 
t. szülőket és gyámokat, valamint a nevelésügy barátait 
teljes tisztelettel meghívja

F á b r y J á n o s  igazgató tulajdonos.
A közvizsgálatok sorrendje:
junius 18-án r. 8 órakor a vál 1 ás t a n bú I, ez 

után a t o r  n a pr ó b a  az iskola helyiségében ;
junius 25 én r. 8 órától minden egy éh tan  t árgy- 

b ó 1 a megyeház dísztermében, ugyanott kéz i  m u n k a  
k i á 11 i t á s.

Hírek és vegyesek.
Kinevezés. A hivatalos lap közlése szerint a rozs- 

nyói járásbíróságnál üresedésbe jött albirúi állásra Abs/.o- 
lon Ferenc/, kassai kir. törvényszéki jegyző lett ő felsége, 
a király által kinevezve.

Eljegyzés Sztamszlavszky Adolf, kir. törvényszéki 
hi ró a közeli napokban váltott jegyet Andaházy Gizella 
kisasszonnyal, a kézsmárki választókerület országgyűlési 
képviselőjének, Andaházy Lászlónak leányával.

Esküvő Folyó hó 4 én vezette oltárhoz a helybeli•» »

róm. káth. templomban lapunk kiadójának Rábely Mik
lósnak leányát I l o n á t  Benko János füleki róm. kall), 
tanító. A nászünnepélyen az itju pár számos rokona, is
merőse és jóbarátja vett részt. Állandó boldogság le
gyen az ilju par utitársa életpályájukon.

Névváltoztatás. Moravesik Szilárd kleiióczi illető
ségű rozsnyói lakos vezeték nevének „ Murvai “-ra kért 
átváltoztatása belügyminisztériumi rendelettel megen
gedtetek

Halálozás. Városunk egyik közbecsülésben álló 
polgárát C/.ikora Jánost kisértük ki örök ny ugvó helyére 
f. hó 5-én. A megboldogult a város vagyonosabb em
berei közé tartozott, ki sajat szorgalmával, kitartó fárad
sággal jelentékeny vagyont gyűjtött s abból a legutóbbi 
évek alatt a janosi utczábau két styls/.erü házat építte
tett. mely építkezések által hathatósan hozzájárult Rima
szombat fejlődéséhez. Társadalmi és egyházi téren is a 
közjó előmozdítására törekedett, s ezért nemcsak a ro
konok, hanem a jó ismerősök és barátok is igaz rész
véttel állották körül koporsóját. — Családja a következő 
gyászjelentést adta ki: Alólirottak a rokonság és jó ba
rátok nevében is szomorodott szívvel jelentik a íelejthe- 
tetleu férj. a legjobb apa, testvér, nagyapa, nagybátya, 
sógor és rokon C/.ikora Jánosnak élete Ol-ik, boldog 
házassága 37 ik évébeu, folyó évi junius lió 3-án, esti 9 
órakor, hosszas szenvedés után történt gyászos elhunytat.
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A boldogult bűit tetemei, az ev. ref. egyház szertartása 
szerint, f. hő 5 én, d. u. 4 órakor fognak a hely beli 
sirkerlben örök nyugalomra tétetni. Rimaszombat. 1888. 
junius 3. Uzv. C/.ikora Jáuosné, szül. Jedlovs/.ky Karolina 
neje, Rózsa és Emma leányai. Törköly József veje. László 
Margit és József unokái Özv. Ci/.kora Dtvánné, s fiai: 
István és Imre. Görnöry Bálné. szül. C/.ikora Teréz, férjé 
s Klek fia. Deák Jáuosué, szül. Czikora Julia, férje es 
gyermekei: Kálmán,* János, Gizella és Jolán. Béke leng
jen drága porai lelett!

Az ev ref. leányiskola közvizsgája, az egyházi 
hatóság által, junius hó 24 éré tűzetett ki.

Bazár. Az országos vöröskereszt egyesület gömör- 
megyei fiókjának tagjai körébeu mozgalom indult meg 
egy az idei árvízkárosultak javára rendezendő mulatság 
tárgyában. Úgy halljuk, hogy az egvesiilet élén üllő nők 
folyó hó 7 én gyűlést tartottak, melyen elhatározták, 
hogy j ú l i u s  hó 1-én a „Széchenyi kert“-beu Bazárt 
rendeznek, melyet e czélre csinosan feldíszítenek, sátra
kat, áruházakat stb. állítanak s azokban Rimaszombat és 
környékének hölgyei ételt, italt, szivart s más egyéb 
c/.ikkeket fognak árulni. — A program in még nincs 
véglegesen megállapítva, de reméljük, hogy minden tekin
tetben élvezetes lesz. Fel vagyunk hatalmazva annak ki-C w
jelentésére, hogy nem csak a belépti díj. hanem az 
árak is annyira mérsékeltek lesznek, hogy még a sze
rényeid) pénzű embereknek is lesz alkalmuk a jótékony
ság gyakorlására.

Tavaszi mulatság. A rótn. kath. elemi iskola által 
rendezendő tanczmulatság holnap, junius ll-eu lesz meg
tartva a szabadkai erdőben.

Meghívó. A rimaszombati kisdedovó-iutézet javára 
1888. évi junius hó 17 én a „S z é c h é n y i - k e r  t“ I» e n 
tartandó tavaszi mulatságra, melyben az intézeti kisde
dek s/.avallása, társasjátéka és tánc/.mulatsága fog a pár
toló közönségnek élvezetet nyujtami. Bemeneti dij 20 kr. 
Kezdete 3 órakor. Esős vagy m is alkalmatlan idő eseté
be!) a mulatság a következő vasárnapra fog halasztatni.

A rimaszombati törvényszék fogházának kápol
nája felszerelés alatt all. a rabok valláserkölcsi oktatása 
czéljából. Úgy halljuk, hogy a kápolna róni. kalb, jellegű 
lesz s azt Schopper rozsnyói püspök ur ó em.-ja fogja 
saját költségén berendezni úgy, hogy róm. katb. isteni 
tisztelet tartására alkalmas legyen. A többi lek'kezetek 
e szerint csak egy külön teremben fognak vailástauitást 
tarthatni.

Körjegyzői szigorlat. A körjegyzői jelöltek meg
vizsgálására alispánunk folyó hó 13 lkát tűzte ki.

Főbe lőtte magát. Bapliczky Antal losonczi köztiszteletben álló asztalos mester junius 3-án golyót röpített agyában es rövid kínlódás után meghalt. Általános a részvét ismerősei között. Öngyilkosságának oka ismeretlen.
Elvesztette a pénzét. Gintner József másod éves 

erdész akadémikus Selroeczról, folyó hó 4-ik napján vá
rosunkban időzvén, a délutáni órákban sétálas közben 
elvesztett 02 osztrák értékű forintot s több darab érték-



papirt. Megtalálója illő jutalomba részesül, ha fenti össze
get, nevezett akadémikus kezéhez hajlandó lenne vissza
szolgáltatni.

Homlokon rúgta a lő. A lefolyt hét elején súlyos 
baleset érte Tury Pál rom hány i illetőségű köztüzért. — 
Puczolás közben homlokon rúgta a ló, sebe súlyosnak 
mutatkozott, a menyiben a rúgás következtében 14 óráig 
eszméletlenül feküdt. A helybeli közkórházban ápolják.

Öngyilkossági kísérlet. Vasárnap junius hó oikán 
a feled-tiszolczi vasúti útvonalnak egyik állomása, Rima
bánya közelében Micsinai Aladár, alig 14 éves. helybeli 
kereskedő tanoncz öngyilkossági szándékból a vágányra 
feküdt. Szándéka azonban meghiúsult, mert a vonatve- 
zetö idejekorán észrevette a hekövetkezhető veszélyt, s 
mint ilyen, a robogó vonatot megállította, s a szereocsét- 
len ifjú, ki idegbajos lévén, s ennek tudható be gondat
lan lépese is — a halál torkából megmentetett.

Berzsenyi Julia Bogyó színtársulatának azon tagja, 
ki városunk közönségé előtt legrokonszeiivesebh volt — 
búcsút mondott Bogyónak, ki a távozó primadonnában 
elvesztette legnagyobb vonzó erejét. A társulat itt maradt 
tagjaira vonatkozólag irt hírünkre a „Rozsnyói Híradó“ 
és „Felvidéki Közlöny“ egyhangúlag azt Írják, hogy a 
nagyhangú reklámok mestere megérdemlett jutalomnau 
részesült, midőn városunkban megbukott, ügy látszik 
Bogyót nagyon ismerték.

Kepzelódési és bűvészmester, ez a foglalkozása 
egy A.jnetelli nevű kóklernek, ki a Winter-féle kávéház
ban két este egymásután mulattatta a kávéház vendégeit. 
Mutatványai kö?t több sikerült is volt, de a legnagyobb 
rész nem emelkedett leiül azon a szín vonalon, melyen 
az e nemű közönséges kényéi keresők állatiak.

A tiszolczi előadásra dalárdánk tagjai ma szom
baton d. ti. indultak el öt kocsival. Ha az idő engedi 
nemcsak kitünően fognak mulatni a tiszolczi magyarság 
vendégszeretete következtében, — hanem derekas köz- 
reiuiiködésiikkel önmaguknak dicsőséget lógnak szerezni.

Állatsereglet, kilencz kocsi vadállattal érkezett 
városunkba. Van két oroszlána — kissé rokkant állapot
ban. — tigrise, hiénája, lámája, két gyönyörű farkasa, 
kondor keserűje, négy szép angora macskája, struccza, 
óriási kígyója, több majma, gorillája stb. Az állatok közt 
IV»11b szop példány van. Megérdemli a megtekintést, kü
lönösen a tanintézetek részéről, melyeknek tanulói a ta
nár vezetése alatt csak lU kr. belépti dijat fizetnek.

Sikerült tavaszi mulatság A folyó hő 3-ikáu
lefolyt, az iparossegédek öukép/.ö- és segélyzó egylete 
állal .i „S/.éclienv i kert“-ben rendezett tavaszi táneznudat- 
s;ig. fesztelenség és siker tekintetében az ideiek közölt 
majd nem első helyet foglalja el. A kedvezően szép 
napos idő, a magasan szárnyaló kedv, mely a boldogsá
got és megelégedést csak növelte a táuczoló fiatalság 
lelkében, kik oly auimóval járták a „czeppellit,“ a „rez
gőt“, különösen pedig a csárdást Bankó Kinő talpalávaló 
zenéje mellett, hogy közülök mindenki szedette volna 
megállítani a napot, mint Józsiié, hogy ez. utóbbi kicsit 
fárasztó de, mégis kellemesen szórakoztató táucznemet, 
mentői többet inegujiáztaihassák Azonban mint minden
nek e világon, úgy e mulatságnak is vége szakadt esti 
1U órakor, mikor is az ifjúság az egylet zászlója alá 
tömörülve, a Rákóczi induló hangjai mellett, példás ma
gaviseletét tanúsítva a városba vonult, mig a szépek, kik 
igazán boldogan '.üllőitek el e rövid fel napot osztatlan 
elismeréssel adózva a rendezőségnek, a legszebu emlé
kekkel tértek kedves othónukba.

A leegett őrház. Múlt hó 27-ik napján a feled- 
báurévei útvonal 3ó-ik számú órliáza az arra haladó vonat 
gózmozdonyából kirüppent szikiak következtében kigyu- 
latit. »Segítség hiányában az ói ház melléképületeivel 
együtt a lángok martaléka lett.

Nyilvános nyugtázás. A ma egy hete tartott iparos
tanulok vizsgálata alkalmával egy torta kisorsolásából 
befolyt 8 Irt 1<> kr. — mely összegből 3 fit a községi
i.-kola könyvtárának gyarapítására Törköly Jó/gif igaz
gatónak, 3 írt a Tompa-szobor javaia Br. Veres Samu 
biz. elnöknek. 2 Irt 10 kr, a tortat készítő iparos tanu
lónak jutalomképeu átadatott.

Mennyit er egy ember? A mathematikus és ké
mikusok kiszámítottak, hogy mennyi pénzértéket képvi
selő anvagi részekből vau összeállítva az emberi test.

W N

Kgv t»8.o. kg. sülvii emberi testben a következő 13 
elem szerves összetételével találkozik a tudomány : oxygen, 
hidrogén, nitrogén, khlor. íiuor, kai bonium. foszfor, 
kén. kalcium, magnézium, vas. K/. anyagok, mint ele
inek a kémia konyháján előállítva összesen 3C.UUU írt 
ÍU kinyi értéket képviselnek. K szerint egy kövér pa
raszt gazda többet er egy sovány muszka lierczegnél.

Mokany asszonyka V. K. kézi munkás erősen 
pitvokos hangulatban vetődött éjnek idején haza. Fiatal 
felesége persze. Iiogy nem nézte ezt szótlanul. CsatogoU 
pattogott. — Ferjuram a zivatart elnémiiandó, olyan 
torma mozdulatot telt. ruiu'ha a/.t a nótát akarta volna 
illusztrálni, hogy : „a »I <». mogyoró törve jó.“ Ámde a 
menyecske csakhamar átlátott leije ura kegyetlen szán
dékán. merész elhatározással hirtelen olt termett mellette 
s mielőtt az magához térhetett volna, kezeit. lábait össze
kötözte. Az ártalmatlanná telt férfi ily állapotban aludta 
ki mámorát. Kitűnő ellenszer a pityókos állapotban go
romba féljek ellen. Írja a F. Sz.

C S A R N O K .

Thuiv.ő Imre.
Iiethlenfalvi gróf Tlwr/ó Imro Irta kulinyi Miklós. Hu lapéit, 1KSS.

t

A „ Magyar-Történeti Klet rajzok“ c/naii vállalatban.)
t Vége.)

Majd a tiirés beszlerczeb.ínyai országgyűlésen Tliurzó 
volt azek egyike, kik legerélyesebben kívánták Belliién 
királyivá választását, sft a/.t is sürgető hogy az uj ki
rály azonnal megkoronáztassek. de ez magának Bethlen- 
nek ellenkezése művit elmaradt. Az országgyűlés határo
zatainak megtartására s az ott elmondottak titokban tar
tására pedig a fejedelem és fő párthívei, ti. tn. Rákúczy 
György, S/.échy György, Tliurzó Imre es lllesházy Gás- 
par titkos szövetséget kötöttek egymással.

A gyűlés után Thúrzó a felkelő sereg egy része 
felett vezényletet vallalván, a háború további folyamában 
tevékeny részt vett. Előbb Ausztriába törve, nem kis kárt 
okozott a szász választó fejedelem badi szállítmányt ki
sérő csapataiban, majd Hainburg ostromára Tliurzó Sza* 
niszló seregével egyesült, a sikertelen ostrom után pedig 
a Duuáutulra vouult. Itt ügyes rábeszélése által sikerült

rokonát, a gazdag Battyánv Ferenczet Bethlen pártjára 
nyerni, kit Kszterházy Miklós és B.infy Kristóf kivételé
vel az egész Dunántúl nemessége követett.

Be bár Bethlennek a badi szerencse kedvezett, a 
szövetséges csehek feliéi hegyi veresege a magyar ügyekre 
sem maradt hatás uélkűl. A felbátorodott császári hadak 
ellen is nagyobb eredményűvel lephettek fel. az ígért 
török segély pedig még mindig késett. Ily körülmények 
közt némi vagy mutatkozott a békére s fianczia közben
járás folytán kezdettek is alkudozások, de sikertelenül.

Legvnagvobb hatású volt e változás Tliurzó Imrére.' % CT*
ki, birtokai legnagyobb részt a morva határszéleken fe
küdvén. attól tartott, hogy a csehországi győzelmes csá
szári sereg arra törve s azokat feldúlja. Ettől tartani 
annál nagyobb oka volt, mert nem hiányoztak, kik őt 
Ferdinand előtt Bethlen felkelésének főokozója s legerő
sebb támaszául tüntették fel, főleg Kszterházy Miklós 
és Házmán Péter. Ez utóbbival élén a püspöki kar egy 
emlékiratot is nyújtott bo Ferdinunduak, melyben egye
bek közt arra kérik a császárt, hogy Tliurzó bécsi házát 
neki adományozza, a legveszedelmesebb és legvakme
rőbbnek mondván őt valamennyi felkelő közt. Ez oml >k- 
irat hatása az lón, hogy Ferdinand Tlmrzót s Bethlen 
más főtanácsosait, a béke ügyének igyekezett megnyerni, 
a mi annyiban sikerült is, hogy ezek közbelépésére Beth
len is beleegyezett a tárgyalások újabb megkezdésébe, 
bár ez újabb harmadfél havi tanácskozások is eredmény
telenül maradtak.

Be a császári hadak újabban kivívott győzelmei s 
a török segély késedelme, a magvar urak közül többeketo  • 1 •
Ferdinand pártjára hají tottak, mint Forgáeb nádort, 
Széchy Györgyöt stb.

I > v látszik Tliurzó is ingadozott. A morva határ- 
szélen felállított hadak körül annyit fáradozott s költött, 
hogy már sokallaui kezdő s szemrehányással illető Beth
lent, hogy a békét megkötni vonakodik. Bethlen igyeke
zett öt megnyugtatni, de midőn egyre ingerültebb han
gon adott kifejezést elégületlenségónek, Bethlennek is 
megszakadt türelme. „Ha mit kegyelmed eddig fárado
zott, költött, — Írja neki, én azt tudtam, hogy hazájához 
való >zeietetőért cselekedte gratis, sot tudja isten, dicse
kedem az kegyelmed magaviseletével az emberek között 
és sokszor például hoztam e l1 kegyelmedet, hogy csak 
kegyelmedet látom egyedül, ki a pnvaUimot nem kö\eti.“ 
Végül pedig igy szól: „Ha kegyelmeteknek maga orszá
ga nem kell, azt hiszem, hogy a kinek szüksége vagyon 
reá, hoz/.» nyúl; eugemet az úristen úgy éltessen, hogy 
ilyen állapottal, a mint kegyelmetek vis**li magát, német 
császár ha épen nálam hagyná is, meg nem maradnék 
uram köztelek, jobb volna nékem egy jó nemes ember
ségben élnem, hogy sem ilyen visszavonó nagy reputa- 
tióju országban szamai kodnom “

Be Bethlen e sorai Thurzút még inkább elkeserí
tették. majd egyébb dolgok is járultak hozzá, hogy Fer- 
dinandpárti rokonai rábeszéléseinek inár-már engedni lát
szott. Midőn azonban Bethlen erről értesül, mindent el
követ. hogy Tliurzó leikébe maga iránt ismét bizalmat 
ébresszen, bár ezt teljesen visszaáll tani aligha sikerült 
Thiir/.ónak nem volt kedvére a török szövetség sem, 
Ferdinand feltételeit sem tartotta olyanoknak, hogy azok 
alapján békét ne lehetne kölni, zokon vette Bethlentől 
azt is. hogy visszavonult Fissá felé s a Zólyomban őr
zött szent koronát is magával vitte. Bethlen további le
veleiben felvilágosítja s megnyugtatja öt álláspontja felöl, 
különösen a békét illetőleg biz'ositja hogy ó attól nem 
idegenkedik, de kívánja, hogy az tisztességes és biztos 
legyen, mit csak fegyverrel lehet kivívni.

A harc/, újra kitör s arra Tliurzó is előkészületeket
tesz. Ferdinand, mint Csehországban, hazánkban is egy
csapással kívánt véget vetni a felkelésnek. S a hadi s/.e
renese egv időre mellé szegődött. Pozsony, Nagy-8/.om-
bat, Nv11r». Beszterczebánya. Fülek csakhamar kezébe % • *
jutottak. Hogy e körűimé ivek közt az ingadozó Tliurzó 
még sem partolt át, inkább Bethlen rendkívüli tehetsé
gének, mint Tliurzó jMlemsz.ilirdságának tulajdonítható. 
„Fcam, édes öcsém, nem in secumbs, hanem in ad ver
si* ismerhetjük meg egymást valóságosan, nem illik 
kegyelmednek mindjárt megijedni,“ — írja neki Bethlen 
egyebek közt.

Sőt Tliurzó ismét erősebben csatlakozott Bethlenhez 
midőn ez nyílt parancsot adott ki, „minden vármegyére 
generaliter, hogy minden rend Tliurzólól függjön s ahhoz 
tartsák magokat, a mit nekik a fejedelem nevével paran
csolni fog.“ így bizalomban erősödve, találkoztak ismét 
egymással Érsek-Újvár alatt 1021. jun. 20 án.

Fiikor már ismét fordult a hadi koezka. Bethlen 
hadai diadalmasan nyomullak ismét előre. Érsek l jvár 
mellett maga Bourpioi császári fővezér elesett, mire Nagy
szombat is megadta magát s átvételei Belliién Thurzúra 
bízta. B* Tliurzó a diadalok közepette is a békés kiegyen
lítést óhajtá s minden befolyását érvényesítő ez irány
ban. Az ö sürgetésére történt, hogy a császár Dietrieh- 
stein Ferenc/, bibornokot. Bethlen pedig öl bi/.ta meg a 
béke tárgyalások megindításával.

A tárgyalások megkezdése előtt Thurzó Trencsénbe 
rándult egyik sógora temetésere, hol életében utoljára 
találkozott anyjával s nejével. azután megtörténvén min
den elöintézked. s, a tauáeskozmányok megtartására útnak 
indult Ravensburg felé. Bo már elindulásakor rosszul 
érző magát, útközben meg roszsabhul lett. erős láz gyöt
rő. orvosi segélyt vévén igénybe, némileg enyhült ugyan 
baja s folytat» útját. Dictriclistciu Liliomok gyengélke
dése miatt a tárgyalások helyet Nikolsburgba helyeztek 
át, hova Thurzó ok*. 10 én meg is érkezett s másnap 
megkezdték a tanácskozást a bíborunk palotájában. Be 
a megegyezés nem jöhetett mindjárt létre, sót oly kér
dések merültek fel. melyek megoldására egyik fel bizto
sai sem érezték magokat feljogosítva. Az újabb utasítá
sok megérkeztéig tehát a tárgyalás megszakadt. Thurzó 
nem is érte meg annak folytatásai. Betegsége egyre
súlyosbodott, annyira hegy okt. l ‘J éu 23 éves korában  ̂ %/
megszűnt élni. Környezetében mérgezés gyanúja nyilvá
nult, de beteg ágyán maga inti híveit, hogy lialala miatt 
senkit se vádoljanak. I udso szava titkára feljegyzése 
szerint ezek voltak: „Ku iga/, ágostai hitvallású vagyok 
Holttestét 3 hó múlva az árvái vár sírboltjaiban helyez
ték örök nyugalomra.

Két kis árvája maradt, mindkettő leány. Ezek kö
zül az. idősbet Kszterházy Bt vau, a nagy nádor legidosb 
fia vette nőül. a kisebb 10 éves korában elhalt. Neje*)

*)  Kletrajza külön megjelent ugyané vállalatban, Ipolyi 
Arnoldtól.

három év múlva Kszterházy Miklóshoz, a nagy nádor- 
hoz ment nőül, anyja 1020 ban halt meg s a nagy 
Tliurzó uradalmak az. Kszterházy család birtokába jutottak.

Tliurzó Imrében a család trencséni ágának utolsó 
férfitagja, az evang. egyház főoszlopa, a nemzeti és vallás- 
szabadságért küzdő párt legtekintélyesebb Ilivé szállt sírba. 
Jellemét illetőleg, melyet szerző részletesen méltat, csak 
azt emelem ki, hogy mint e rövid vázlatból is kitűnik, 
bár kiforrott szilárd jellemnek már ifjú koránál fogva 
sem mondható, de már is kitűnt benne a mély hazasze
retet s szigorú protestáns érzület, e mellett erős akarat 
párosulva a méltányossággal, úgy, hogy ha Isten életé
nek kedvez, bizonyára sok jeles szolgálatot tett volna 
hazája s egyházának. S á r k á n y  I mr e.

Felelős szerkesztő: Dr. V E R E S SAMU.

Magán-hirdetések
Pályázati hirdetés.

Az alulírott közkúrliáznál még ez évben 
utólagos havi részletekben járó 234 frt, a 
jövő évben már 200 frt készpénzfizetés, 
természetben egy szoba, konyha, egy kama
rából álló lakás, fa- és világítással járó
kapus szolgai állomás a folyó év július i-tól
megüresedvén, felhivatnak mindazok, kik ez 
állomást elnyerni óhajtják, hogy írás, olva 

|  sás, a magyar és lót nyelvben! jártasságu
kat, nemkülönben eddigi erkölcsi viseletűket 
igazoló okmányaikat az alulírott igazgató
ságnál a folyó junius hó 30-áig annál is 
inkább beadják, mert a később érkezett 
jelentkezések figyelembe nem fognak vétetni.

A kapus kötelességei es teendői a köz-
kórház gondnoki irodájában bármikor meg
tekinthetők. — Jelen hirdetés költségeit az 
állomást elnyerő fedezi. — Kiszolgált altisz
tek és valamely iparral foglalkozók előny- 
nyel bírnak ez állomás elnyerésére.

Rimaszombat, 1888. junius (j. 1 ~2
A gomörmegyei közkorház igazgatósága.

v v i n t i k  s í r n i a . ,
kályhagyára

T au iátttalft i i ,  ( u .  p .  K i « » i a * * o n i b a t ) .

Van szerencsém a nagy
érdemű közönség becses tu
domására hozni, hogy Ta
másfalán (saját házamban)
mindenféle alakú nagyságú 
és szinü, sajat gyártmányú 
s kőszénnél is fűthető kész, 
raktáron levő

cseré
nagy válás/ 
kaphatók. • 
jesittetnek.

ékban, jutányos áron mindig 
Megrendelések pontosan tel-

4 A D R I I Í  S i M I  K I

J t d c s  HlÍllOS«‘glí

Portland- és Román-cement
valamint

rendkívüli olcsó gyári áron mindig készletben kaphatók

BENCZÚR mogyoróskai cementgyárának

k assa i rak tá ráb an
Kérdések és rcudelinényok levélben

I t l l A C Z t l t  c é m c n t r a k t á r u
vagy siirgönyileg

, , ß  K  A  C’ *  U  It K a » » » “
ez:in alatt kéretnek.

Viszonteladói es állandó vevői előnyben részesülnek.^ í s z
ŝ r*- ” ■* - ; *•

Hirdetmény
5 7 . — Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

űO. t. ez. 102. § a élteimében ezennel kö/.liirré teszi, 
bogy a rimaszombati kir. járásbíróságnak 720/87. számu 
végzése által B r u c k b a i i c r  ja vara l>r.
r o l h i U c l i  J a k a b  ellen 330 frt töke erejéig elren
delt végrehajtás alkalmával bíróikig lefoglalt és SOO Írtra 
becsült ti db fehér és 2 db tarka ökölből álló ingósá
guk 184 frt 07 kr. hátralékos töke és járulékai fedezé
sere. nyilvános árverés utján eladatnak. — Mely árve
résnek az 1525. számú kiküldést rend dé végzés folytán, 
a helvszilién, vagyis Osgyán község bírája házánál leendő 
eszközlésére 1888. évi junius hó 28 ik napjának délutáni 
4 órája batáridőül kitü/.etik és ahoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érni-



tett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi (X). t. ez.'T
1U7. §-a élteimében a legtöbbet Ígérőnek hecsáron alul 
is óladat ni fognak. — Az elárverezendő ingóságok vétel
ára az 1881. évi 00. t. ez. 108. f iiban megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Kimuszombaiban, 1888. évi június lió 8-án.
Drakov.ch kir. bir. végrehajtó.

Magyarország leghíresebb s legszéu- 
savdúsabb ásvány vizef a

SZOLYVJ
Ajánlj

"(Mcváni és vasöntödéje Kassán, eperjesi-iit lő. sz.
Ö I

« a !. i'i»!(liikö/öiist',Kiiek a Iegujal.l) tapasztalatok s/.cinmeltartásával i-/.élszei•uen

S gondosan gyártott joluriiovü gépeit a k ö z e l e d ő  nyári idényre, nevezetesen:
Cseplökesziileteit könnyű járással, járgány- vagy

— -»y

mely savanyúviz. borral vegyítve, a leg
kellemesebb üdítő  i ta l t  n y ú j t ja ;  gyo
mor- es idegba jokban  gyors es k itűnő 

IM segélyt á d ; tüdő-, hö rgbán ta lm akna l ,  
jjj hugycsöhólyag  h u ru to k n á l  es járványos 
I  betegségek a lkalm ával k itűnő  gyogy- 
I szert  kepez, - m indenko r  megrendelhüto

I MARSALKQ KÁROLY

I
l! sze r tá rakban ,  füszerkereskedezck ben es

gőzmozgony általi hajtásra
Kézi cséplőgépeit, járgány-hajtásra is alkalmazva.

szaI ti ia rázó- kesz ü lek ko 1 v. autókul.
-  Backer- és magtár rostáit, to

vábbá mindennemű szivattyúkat,

____  1
í ,* uii -.-«v

I  - j ! % \  fi;
____ - W . —

-C. ,* - - _r>L • ' v
V #  i f i -  * . /V V#/ - * * v \ J t v  ' S

jjj m un k ács i  u rad a lm i  ásványvizberlönel 
]j Xy irrtr.v l iá / .án: s k ap h a tó  jeie~.b gyógy-

vendeglokben  is.
T~ri I—I—IT--I—T=Í- î--=i3=T=-'-,=T=l=^

I vargedri uvóuvüirdö

gőzgépeket és gőzkazánokat.
Szeszgyár-berendezéseket. mint péld. Henze fözők, kavaró készülékek, maláta- és burgo
nya-zúzákat stb. . . .  1—'*

Gépgyárunk gyártmányainak jelentékeny készletét tartjuk állandóan.
Gazdasági gépeink kepes , valamint öntödénk gyártmányai árjegyzéket ingyen és bermentve küldjük

B J
iiómörmciíve délkeleti részén, ecv magas hegvlánczolat» * • i ' •

által kür/ölt kellemes hölgyben leks/.ik.
Kgvénves lö’des. vasas, kénes t. rta!mái:ái fogva az 

e téren hosszas és sok jelesek által teti tapasztalatok 
alapján, —- a következő bántalmakban kitűnő gyógy ha
tással bir:

1. A nö ivarszervek legtöbb bantalmaiban, külö
nösen annak /<ougialansága és pelshüdtségnél, mélivér- 
zések, fehértói vás és uiagtalaii'-iiirmil.• f'

2. Alhasi pangásokban főleg aranyeres bánta 
lomban szenvedőknél.

«> A gvomor- és belesalorna idillt Imrulos kör-V- ’ *
alakjainál.

4 Az albitieus és görvélv*»« vérvegviiletnél.
.'). A másodlagos Imjakór különb*!« alakjaiban.
ti. Számos idült bőik ütegek ben. és
7. a füvenvkórban szenvedőknél.
8 Nagymennyiségű vastartalmúnál fogva a sápkórt 

és vérszegénységei eltávolítja.
A nő bántalmak erélyesebb gyógyitliatása ezéljából 

p n rA i l i  v a s g á l i e z i  l i in s ó - l i c g  is készhdnen táv
latik. melv a várgedei vízzel vegyítve, hazunkban a leg-» V? r %/ 7 n
kitűnőid), gyógyvizet adja. — \ argede vasúti állomással 
és postával is bir, a rn. kir. államvasutak és a Kassa 
Od-ibergi vasút vonalain a \ürgédébe utazó kö/onseg 
:W»/.'« árengedményben részesül. A fürdőhely klimatikus 
viszonyai még a késő ő</i napokban is kellemesek.

Hiánya: a lakószobák csekély szánni mivolt ja. mi 
nek folytán a liirdót élvezni oliaj ók tisztelettel felkéret
nek. miszerint ideutazásuk szándékát és idejét velem jó 
előre tudatni kegyeskedjenek.

Yargede, 1888. május .’10.
K l e i n  S á m u e l • fürdőbérlö.

Haszonbéri hirdetés.
Fodor Ágostonne feledi birtoka, moly

hold belsőségből. 202*/H hold s/.ántó
fűidből, ÍH % hold félből és 358 % hold
orilő ős logelől.ől All. őszi ős tavaszi vot<*s-
sei 1889. év ápril 24-től hat évre haszoti-

adatik. — A hérleni szándékozók

' az 1881. L\ t.-cz 170. értelmében a bánatp őz
nek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállítóit szál ív- 
szeiil elismervényt átszolgaltatni.

Kelt Uimaszomhat. 1 *88. tchruár lm 10-ik i p nj. 
A riinaszomhati kir. törvényszék mint ndekkónvvi hat

Hanrich. kir. ts/cki bii*

Kubinyi Aladár rimaszombati lakossal érte
kezhetnek. 1

o
0
0
0
0

0
sloósxi hidegvíz-°

0
0
0

Hirdetmény.
887) sz. — A rimaszombati kir. tszék. mint telek

könyvi hatóság közhírre t♦ *>/1 hogy a ( « ö i i i ö r i n e g y c i  
i:é|>- I s  i p a r h a n l i  végreliajtatónak T e x i á r i s z  
Z s u z s i i i i i i a  férjezett K u e s e r a  S á m i i e l n é  végre
hajtást szenvedő elleni 4."> lit 47 kr. es Unt frt tőke
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rima
szombati kir. törvényszék területen levő Felső JVkorágv•' r *
község határában fekvő, a IV Fő pokorágyi .‘»i> sz. tjkvbeii 
A) 2 — ;»ö. sorsz. a. - A úrbéri telek külsőségből Textó- 
risz Zsuzsanna nevén álló ogv negyed részére az árve-o  • c.
rést .‘310 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a lennel.h megjelölt ingatlanok az 
1888. évi június Im II ik napján délelőtti 1<> órakor 
Felső Pokorágy községben a községi bíró házánál im*g- 
hirtaudó nyilvános árverésen a megdlapitott kikiáltási 
áron aló] is eladatni lógnak.

Árverezni szándékozok tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10° „át vagyis ill fórintot készpénzben, vagy az 
1881. IA. t.-cz. 4lV £ ában jelzőit árfolyammal szá
mított és a/. 1881. évi november lm 1-eil ilo.l.’l. SZ a. 
kelt igaz>> igiigv iniriistoi i rembdet 8. t$-ában kijelidt óva- 
dékképes erlckpap rban a kikübb lt ke/.t he/, letenni, avagy

gyógyintézet
Abauj-Torna- (azelőtt S/.epes*megyében, a 

^  Szoinohiok-huttai vasúti állomástól 1 órányira, mész- Q 
a sze eltet ülő gyöuyöiü fény veserdők mélyében, az a 
t északi szelektől tökéletesen védett, ózeuteli ki.-s 
0  völgvbeii 2000 a tenger s/.ine felett, paratlan le- 
0  végójü B* i i naat  i l i i i s  g y ó g >  l i c ly  : kni uiosmi
^  mell s gyomorbajok, iűeggyengeseg. csuz es Q 
a köszveny. sápkor asthma, valamint aranyeres A 
v bantalmak es különféle női bajok ob. ellen. v

Blvad m c g i i )  i l á s  : inétjiis l ő .
l i i iM lö o rv o a  : «I r .  t  X I  K F l  S % 

I B I I Z S Ö ,  ki eddig «Ir. T a i i fB e r  eg vet. ti v. r.

0
0

0
0

0
0
0

hidegvíz gvogvinté/.et‘ ben mint s. orvos működött* • * *7 *
es kiválokepeu női bajokkal foglalkozott.

Szépen berendezett napi szobák 40 kitől 
1 frt 40 kiig, — teljes napi élelmezés 1 írt .30 k r ; 
az elő- és utóidénv ben (május lü töl |utuu> lü-ig

0
0
0
0

Menettérti jegyek ÜI31 .,°j0 ál leengedéssel. 0
Posta : helyben: táv irda állomás ; óra: 8/,o- Q

0

0

mohiok.
Kívánatra bővebb tudósításokkal, ingyen és ^  

bérmen!ve árjegyzékkel szolgál, valamint lakásokia 
megrendelést elfogad a v

0
0

í) — l) fürdő kezelösege.

Az
érdem jeléül.  

ISS.V 
lluda i»C't.

R C / .  y . S K í
GAZDASÁGI G i a ’GYÁRA. KAZÁN.MI IIKI.YK KS VASh .NT(»I»Iv IIv
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f m ix

Ajánlom ;i logjohlmknak elismert, ós munkakópessóg tekiuttdohtMi is fölül inul Italian
Clayton & Shutthleworth fele la-, szón- ós szalma fűtésű

LOCOMOBILOKAT
a legújabb szerkezetű ós fontos újításokkal (»llátott

g ö z c s é p l ő k k e l
melyeknél minden magves/.tesóg a esóplósnól lehetetlenné van téve.

Mindenféle szeges rendszerű CLAITON & SHUTTLEVORTH-fele fekvő 
vagy kerekre szerelt

V - ti ^  ff1

t e

F i i ;  i á

j  á r g á n y - c s é  p I ö k é s z  I e t e k

-  1 -:\ S  -'« tő v T " ■ fí .

\‘ -*■ /ő v . •
v / i

• . . ti ö, »,•

* ̂ ■ »\

1. 2 és 4 ló általi hajtásra,
legjobb kivitelben, jótállás
sal a gójM'k mimkaképessó- 
íre iránt és 3 évi lefizetésre

a legjutányosabb árban. : .

i  m é i ** V,

Raktáron vannak továbbá jár-
g; in vök, rosták, konkolvozók.

• •

f e c s k e n d ő k ,  i i i í i k Ic i i i i c i i i ü  g é n -  

f a  r t a  l é k  r é s z e k . ő s é  | » l ó f o g a k . 

p e r s e l y e k ,  t e n g e l y e k .

Cséplőgép és mozdonyj a vitások leggyorsabban teljesittetnek.
A gépek tat ti ro/.ásálioz szükségeltető gőpreszek u. m. dobsinek, les/.mőrők. sípok, tömlők, perselyek, azonkívül valódi olasz gep- 

olaj. zsákok, takaróponyvák, körfűrészek mindig nagy választékban azonnal kaphatók.
Alkalmi vételekül ajánlok:

1 drb 2 járata uj kettős inal.not kövekkel . . . .  Irt ÜT5 I drb hasznait, jó állapotban l«vő ö-as cséplőgarnitnra frt 2750 1 ,lrb Marscüall-f le csi plő 8-as
1 drb 8 járatú kevés*.* használt malmot, kövekkel . frt 750 1 db hasznúit, jó állapotban levő 2*/a lóerejii „ frt 1»KM) 1 drb függélyes *j'4 lóert-jii locomobil. osoplővel
1 drb kevéssé használt olajsajtót 4 oszlopos . . .  frt 200 1 csaknem egészen uj 4 lóerejii 1 éves cséplőgarmtura frt 2700 1 drb .3' I eiviu •nirnitura
1 drb kevéssé hasznait gőzfiillesztő.......................frt 220 1 hasznait de kitiiuö 10 lóereju cséplögarnitur.» . . frt 2!*0(* 1 drb csaknem uj Vhlats-féle cser vágó
1 drl» 12 lóé ejü Locomobil. Kobey-féle.....................frt 18(X) 3 drb (fanz-féle sima örlöszék, d r l i j a ..........................frt 320

&

3—*
frt 1200 
frt 1350 
frt 1050
írt léd)

Nyomatja es Kiadja Hábely Miklós. Kim iszornbat. 1888. (Losouezi-uteza 24. szám.)


